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О. П. Савченко

ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Актуальність дослідження. Інтеграція у світовий освітній простір ставить перед суспільством нові вимоги щодо формування викладача-професіонала, який керується гуманістичними цінностями, реалізує творчий потенціал через новітні форми й методи, використовує інформаційні, комп’ютерні та педагогічні технології. Нестабільність соціальних процесів у суспільстві зумовлює звернення 
до адаптаційних ресурсів педагога, який під впливом зовнішніх факторів повинен зберігати внутрішні установки або збалансовувати власні переконання з освітнім середовищем. У контексті світових тенденцій українська система освіти зорієнтована на неперервність процесу навчання викладачів ВНЗ, що передбачає підвищення їх професійного рівня та потребу постійного самовдосконалення.

Актуальність дослідження зумовлена необхідністю розроблення механізмів 
для постійного підвищення професійного рівня викладачів, оволодіння ними педагогічною майстерністю, забезпечення високого науково-теоретичного 
й методичного рівнів викладання дисциплін у повному обсязі освітньої програми спеціальності, що регламентоване Законом України «Про освіту», «Про вищу освіту», Державною національною програмою «Освіта» (Україна XXI століття), Національною доктриною розвитку освіти. 

Результати діяльності викладача вищих навчальних закладів позначаються 
на успішності та вмотивованості студентів до навчання. Від якості викладання предмета залежить рівень знань, умінь і навичок майбутніх фахівців. Викладачі, опиняючись у нових умовах освітнього середовища льотного навчального закладу, мають усвідомити специфіку підготовки льотного та диспетчерського складу, оскільки комплексність формування професійної надійності операторів особливо складних систем управління дає підстави говорити про особливе місце льотних навчальних закладів у системі вищої освіти. Сучасна парадигма розвитку авіаційної галузі передбачає інтенсифікацію пасажирських і вантажних перевезень 
на міжнародних повітряних трасах. Незважаючи на зростання автоматизації 
та комп’ютеризації повітряних суден, людський чинник, згідно з даними розслідування останніх авіакатастроф, становить від 70 % до 90 % від усіх авіаційних пригод на міжнародних повітряних трасах, із-поміж них 33 % виникають через брак знань англійської мови в учасників радіообміну (пілотів і диспетчерів). 

Від продуктивної діяльності педагога, який усвідомив свою професійну роль 
у нових умовах, залежить ефективність адаптаційного процесу та освіти загалом. Одним із важливих завдань викладачів іноземної мови є така організація навчально-виховного процесу, яка забезпечить високу надійність професійних знань, умінь 
і навичок з іноземної мови в екстремальних умовах діяльності в заданий час.     

Аналіз досвіду освітньої практики засвідчує, що нині вкрай актуальною 
є проблема недостатності потрібних знань, умінь і навичок викладачів-початківців для викладання в льотному навчальному закладі, це суттєво ускладнює процес адаптації. Оволодіння знаннями відбувається переважно в процесі самоосвіти, 
що впливає на ефективність навчально-виховного процесу. Дисципліну викладають здебільшого традиційними методами, за яких практично відсутній творчий підхід, оскільки без авіаційних знань, умінь і навичок неможливо змоделювати проблемну ситуацію на авіаційну тематику. За таких умов викладання англійської мови – фактора безпеки польотів – проходить неефективно, шляхом проб і помилок, дублювання досвіду колег. Таке навчання спричинює відрив від практики, 
не гарантує використання сучасних педагогічних технологій, методів активізації пізнавальної діяльності. Упровадження комплексу заходів з адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах слугуватиме фундаментом для становлення професіонала.

Унаслідок теоретичного аналізу психолого-педагогічних досліджень з’ясовано, що проблему професійної адаптації педагога до роботи в навчальному закладі представлено в роботах Я. В. Абсалямової, С. О. Гури, Г. В. Кондратьєвої, О. Г. Мороза, І. І. Облєс, С. В. Овдія, О. П. Савченко, М. І. Скубія, В. О. Сластьоніна, О. Г. Солодухової, С. М. Хатунцевої, Л. П. Хахули, Н. А. Чайкіної, проте питання професійної адаптації в льотних навчальних закладах не має належного опрацювання в науково-педагогічних працях.

Науковцями досліджені різні аспекти соціально-професійного становлення особистості вчителя, а саме: проблеми формування соціальної та професійної зрілості вчителя (І. А. Зязюн, В. В. Радул); професійна майстерність вчителя (Є. С. Барбіна, І. А. Зязюн); професійна компетентність викладача (Н. В. Кузьміна, В. А. Сластьонін); готовність до професійно-педагогічної діяльності (М. І. Дяченко, Л. А. Кандибович, А. Ф. Линенко); питання професійного самовдосконалення педагога (Л. В. Кондрашова, Н. Г. Ничкало, В. О. Сухомлинський); розвиток професіоналізму фахівців у системі післядипломної освіти (С. І. Архангельський, В. М. Буренко, А. О. Вербицький, Н. Г. Протасова).

Окремі вектори проблем професійної підготовки льотного складу з іноземної мови вивчали В. Л. Асріян, Є. В. Кміта, Г. С. Пащенко, В. В. Півень, Т. В. Тарнавська та ін. Питання психофізіологічної надійності операторів безпеки польотів досліджували Л. В. Герасименко, В. В. Козлов, Р. М. Макаров, К. К. Платонов, В. О. Пономаренко, В. Д. Шадриков та ін. Аналіз психолого-педагогічної літератури та досвід роботи дають підстави стверджувати, що процес адаптації викладачів іноземної мови 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах не поставав предметом спеціального наукового вивчення.

Ретельне опрацювання наукової психолого-педагогічної літератури 
за напрямом дослідження, а також аналіз практики професійної адаптації вможливили фіксацію певних суперечностей, а саме між: потребою в авіаційних фахівцях із достатніми для професійної діяльності знаннями, уміннями й навичками з іноземної мови та неможливістю молодих викладачів забезпечити належний рівень володіння іноземною мовою через відсутність у них потрібних базових авіаційних знань; необхідністю організовувати процес адаптації викладачів іноземної мови 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах і відсутністю цілеспрямованих заходів для ефективної адаптації; сучасними вимогами до рівня готовності викладача іноземних мов до роботи в льотному навчальному закладі 
та фактичним рівнем його знань, умінь і навичок.

Потреба нагального розв’язання зазначених суперечностей зумовлює актуальність проблеми дослідження й спрямовує педагогічний пошук на процес ефективної адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. З огляду на вищезазначене сформульовано тему дослідження: «Педагогічні умови адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах». 

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Пропонована праця виконана згідно з тематичним планом науково-дослідного сектору Державної льотної академії України в межах теми «Дослідження шляхів, засобів та методів підвищення якості підготовки пілотів на основі комп’ютерних функціональних тренажерів» (р/н № 0109U008766). 

Тема дисертації затверджена вченою радою Державної льотної академії України (протокол № 2 від 25.02.2010) та узгоджена в Міжвідомчій раді 
з координації наукових досліджень із педагогічних і психологічних наук в Україні (протокол № 2 від 30.03.2010).

Метою дослідження є теоретичне обґрунтування та експериментальна перевірка ефективності педагогічних умов адаптації викладачів іноземної мови 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах.

Для реалізації мети дослідження сформульовано такі завдання: 

1) на підставі теоретичного аналізу філософських, психолого-педагогічних джерел й емпіричного досвіду вивчити стан порушеної проблеми й з’ясувати сутність поняття адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності;

2) окреслити та обґрунтувати педагогічні умови адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах;

3) розробити й теоретично обґрунтувати модель реалізації системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах;

4) експериментально перевірити ефективність розробленої системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах;

5) розробити методичні рекомендації для викладачів іноземної мови 
з проблеми адаптації до професійної діяльності в льотних навчальних закладах.

Об’єкт дослідження – професійна діяльність викладачів іноземної мови 
в льотних навчальних закладах.

Предмет дослідження – процес адаптації викладачів іноземної мови 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах.

Для розв’язання завдань використано такі методи дослідження:

– теоретичні: аналіз філософської та психолого-педагогічної літератури 
для з’ясування сутності, обґрунтування структури, критеріїв і показників адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності; класифікація, систематизація й узагальнення теоретичних положень проблеми професійної адаптації 
для окреслення напрямів дослідження; моделювання для розроблення системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах;

– емпіричні: спостереження за навчальним процесом і вивчення педагогічного досвіду для з’ясування труднощів адаптації до професійної діяльності викладачів льотних навчальних закладів; вивчення нормативної документації льотних навчальних закладів для дослідження специфіки професійної діяльності викладачів іноземної мови; бесіди для характеристики ставлення адміністрації навчального закладу до окресленої проблеми; проведення діагностичних процедур  – анкетування, опитування, тестування, експертне оцінювання та самооцінювання – для кількісного розподілу за рівнями адаптованості викладачів іноземної мови 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах; констатувальний 
і формувальний етапи педагогічного експерименту для перевірки ефективності розробленої системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах;

– статистичні: математичне опрацювання емпіричних даних для доведення достовірності результатів педагогічного експерименту. 

Наукова новизна дослідження полягає в тому, що: 

уперше обґрунтовано педагогічні умови адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах, а саме: інтеграція дисциплін авіаційного змісту та дисципліни «Іноземна мова», розвиток педагогічної відповідальності, мотивація до саморозвитку й самоосвіти; розроблено й теоретично аргументовано систему адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах, що подано у вигляді моделі її реалізації; 

удосконалено процес адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах шляхом створення оптимальних педагогічних умов і розвитку компонентів професійної адаптації; 

дістало подальшого розвитку наукове розуміння сутності та змісту процесу адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності; визначення тривалості й чинників, що впливають на процес професійної адаптації викладачів; вивчення рівнів адаптованості та етапів професійної адаптації викладачів іноземної мови; окреслення системи заходів щодо підвищення рівня кваліфікації викладачів іноземної мови льотного навчального закладу.

Практичне значення одержаних результатів дослідження полягає 
в розробленні й апробації науково обґрунтованих педагогічних умов ефективної адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах; у створенні та практичному впровадженні спецкурсу 
для викладачів іноземної мови, спрямованого на оволодіння базовими авіаційними знаннями, потрібними для викладання в льотних навчальних закладах; 
у розробленні та впровадженні в практику льотних навчальних закладів тренінгу 
з розвитку педагогічної відповідальності викладачів іноземної мови; у підготовці 
та апробації методичних рекомендацій для викладачів іноземних мов «Тижневик професійного самовдосконалення», що спрямовані на мотивацію до саморозвитку 
й самоосвіти; у впровадженні в практику методичних рекомендацій для викладачів іноземної мови з проблеми адаптації до професійної діяльності в льотних навчальних закладах.

Результати дослідження можуть бути використані працівниками закладів післядипломної освіти, факультетів підвищення кваліфікації, завідувачами кафедр іноземних мов льотних навчальних закладів для ефективної адаптації 
до професійної діяльності викладачів іноземної мови.

Упровадження результатів дослідження. Основні результати дослідження впроваджено в Державній льотній академії України (довідка № 4047 від 14.10.2011), Кіровоградському льотному училищі Державної льотної академії (довідка № 4066 від 17.10.2011), Кременчуцькому льотному коледжі Національного авіаційного університету (довідка № 1.20 – 1011 від 07.07.2011), Харківському університеті Повітряних Сил імені І. М. Кожедуба (довідка № 123/84/15 від 30.11.2011).

Апробація результатів дослідження. Основні положення й результати дисертації були оприлюднені на науково-практичних конференціях, зокрема 

міжнародних: «Викладач і студент: розвиток ефективного співробітництва» (Черкаси, 2010), «Інноваційні технології в освіті» (Ялта, 2010), IV Міжнародній науково-практичній конференції «Сучасні інформаційні технології в управлінні 
та професійній підготовці операторів складних систем» (Кіровоград, 2009), 
V Міжнародній науково-практичній конференції «Сучасні інформаційні технології 
в управлінні та професійній підготовці операторів складних систем» (Кіровоград, 2010), VІ Міжнародній науково-практичній конференції «Сучасні інформаційні технології в управлінні та професійній підготовці операторів складних систем» (Кіровоград, 2011); 

усеукраїнських: ХХХ Всеукраїнській науково-практичній конференції молодих учених та курсантів «Авіація та космонавтика: стан, досягнення 
і перспективи» (Кіровоград, 2010), Першій усеукраїнській науково-методичній конференції «Актуальні проблеми формування англомовної компетенції 
для спеціальних цілей: компетентнісна парадигма» (Київ, 2011), 
ХХХI Всеукраїнській науково-практичній конференції молодих учених та курсантів «Авіація та космонавтика: стан, досягнення і перспективи» (Кіровоград, 2011). 

Основні положення дисертації представлено на засіданнях кафедр іноземних мов Державної льотної академії України та Кременчуцького льотного коледжу Національного авіаційного університету.

Публікації. Основні положення й результати дослідження викладено 
в 14 одноосібних публікаціях, зокрема 6 – у фахових наукових виданнях, 
7 тез доповідей – у збірниках матеріалів конференцій та 1 методичні рекомендації 
для викладачів іноземної мови льотних навчальних закладів.

Структура та обсяг роботи. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів, висновків до них, загальних висновків, списку використаних джерел 
(239 найменувань). Повний обсяг роботи – 230 сторінок, із яких 167 сторінок основного тексту. Робота містить 11 таблиць, 12 рисунків, 9 додатків.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ РОБОТИ

У вступі обґрунтовано актуальність проблеми дослідження, окреслено об’єкт, предмет, мету й завдання роботи, схарактеризовано наукову новизну та практичне значення дисертації, подано інформацію про апробацію й упровадження отриманих результатів наукового пошуку.

У першому розділі «Науково-теоретичні засади адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах»  проаналізовано наукову літературу з досліджуваної проблеми; з’ясовано сутність поняття «адаптація викладачів до професійної діяльності в льотному навчальному закладі»; схарактеризовано тривалість і чинники, що впливають на процес професійної адаптації; описано особливості педагогічної діяльності та її структурні компоненти; досліджено специфіку льотного навчального закладу; подано нормативну базу щодо вимог до професійних знань викладачів іноземної мови 
в льотних навчальних закладах; виокремлено найбільш суттєві труднощі 
в професійній діяльності викладачів іноземної мови в льотних навчальних закладах у період адаптації.

У дослідженні наголошено, що в руслі концепції неперервної освіти сучасні вимоги до викладача-професіонала зумовлюють пошук нових шляхів підвищення кваліфікації педагогічних кадрів. Професійний розвиток, гнучкість, мобільність, адаптованість і здатність до постійного самовдосконалення є професійними якостями фахівця вищої школи у педагогічній системі.

Аналіз теоретичних засад процесу адаптації дав змогу з’ясувати сутнісні характеристики феномену, узагальнити та інтерпретувати наукові положення 
з погляду біхевіорального (А. Бандура, Р. Хенкі), інтеракціоністського (Л. Філіпс, Т. Шибутані), психоаналітичного (Г. Гартманн), когнітивного (Ж. Піаже), соціального (Л. С. Виготський, А. В. Петровський), культурологічного (С. О. Арутюнов, І. Д. Калайков) і діяльнісного (О. М. Леонтьєв, С. Л. Рубінштейн) підходів.

Унаслідок ретельного опрацювання сучасних вітчизняних і зарубіжних фахових наукових джерел доведено, що адаптація викладачів до професійної діяльності в льотному навчальному закладі – складний динамічний тривалий процес систематичного взаємопроникнення педагога та середовища льотного навчального закладу, що передбачає формування професійних знань і вмінь, професійно важливих якостей, потрібних для подальшого розвитку, метою якого є ефективне професійне функціонування. 

Зазначено, що професійна адаптація як процес активного пристосування індивіда до середовища може бути ефективною завдяки керівному впливу 
та використанню різних засобів. 

У процесі аналізу поглядів дослідників та практичного досвіду професійної адаптації виокремлено три етапи адаптації до професійної діяльності: початковий (від одного до трьох місяців); основний (від чотирьох місяців до одного року); творчий (від одного до трьох років). Теоретичний аналіз наукової літератури (В. Т. Ащепкова, О. М. Галуса, М. В. Ігоніної) дав підстави виокремити зовнішні 
та внутрішні чинники, що впливають на процес професійної адаптації. До зовнішніх чинників належать: взаємини зі студентами; стосунки з колективом викладачів; специфіка навчального закладу; особливості роботи викладача; необхідність наукової роботи; кураторство; специфіка викладання навчальної дисципліни. 
До внутрішніх чинників зараховано: інтерес до професії; мотивація; прагнення 
до самореалізації; домінування авторитету; взаємодопомога; творчість; саморозвиток; самодисципліна; відповідальність; самокритика; рефлексія власної поведінки. 

У процесі професійної адаптації відповідність фахово зумовленим вимогам залежить від рівня готовності викладача до діяльності. Неперервність процесу навчання, високі вимоги до педагога, високий рівень відповідальності, невизначеність очікуваних результатів і внутрішня вмотивованість виокремлюють педагогічну професію з-поміж інших, предметом яких є людина. 

Структурно педагогічна діяльність складається із гностичного, проектувального, конструктивного, організаторського, комунікативного 
та рефлексивного компонентів. Їх реалізація в льотному навчальному закладі відбувається через виконання комплексу завдань навчальної, методичної, наукової, організаційної та виховної роботи курсантів. Роль викладача льотного навчального закладу полягає не лише в передачі знань, оскільки динамічний суб’єктивний досвід педагога повинен слугувати інтегратором його взаємодії з дійсністю (В. А. Болотов, Ю. В. Сенько, В. В. Сєріков). 

Льотний профіль навчального закладу – специфічний фактор професійної діяльності викладача, що зумовлено комплексністю проблеми формування професійної надійності операторів особливо складних систем управління. Надійність людини-оператора в екстремальних умовах залежатиме від сформованих в авіаційного фахівця знань, умінь і навичок у процесі професійної підготовки. Людський фактор, зокрема лінгвістичний, у статистиці авіаційних пригод 
та катастроф зумовлює дотримання нових вимог, розроблених Міжнародною організацією цивільної авіації як для льотного та диспетчерського складу, 
так і для викладачів іноземної мови. Наголошено, зокрема, на необхідності знань фразеології радіообміну, базової термінології з авіаційних дисциплін та змісту нормативних документів, що стосуються комунікації іноземною мовою між пілотом і диспетчером. Аналіз статистики авіаційних пригод та катастроф засвідчує, 
що викладач несе педагогічну відповідальність за результати викладання іноземної мови, виконуючи роль гаранта безпеки польотів. 

Запропоновані вимоги до підготовки фахівця з іноземної мови вмотивовують потребу в окресленні тих умов, які забезпечать найбільш ефективну професійну адаптацію викладачів іноземної мови в льотних навчальних закладах.

Проведений аналіз емпіричних даних дав змогу констатувати: адаптаційні заходи потрібно спрямовувати на опанування викладачами іноземної мови базових авіаційних знань та фразеології радіообміну; великий обсяг самостійної роботи передбачає планування й додаткову мотивацію до самоосвіти для ефективної адаптації викладачів; викладачі іноземних мов недооцінюють роль педагогічної відповідальності.

У другому розділі «Педагогічні умови професійної адаптації викладача іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах» виокремлено й обґрунтовано педагогічні умови адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах; представлено розроблену 
й обґрунтовану модель реалізації системи адаптації викладачів іноземної мови 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах.

На підставі аналізу теоретичних джерел окреслено й обґрунтовано педагогічні умови, від реалізації яких залежить успішність адаптації викладача іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах: інтеграція дисциплін авіаційного змісту та дисципліни «Іноземна мова»; розвиток педагогічної відповідальності у викладачів іноземної мови; мотивація до саморозвитку 
й самоосвіти.

Викладач іноземної мови льотного навчального закладу повинен оволодіти базовими інтегрованими знаннями з авіаційних дисциплін, що вможливить використання міжпредметних зв’язків для ефективного навчання та досягнення відповідності вимогам до рівня підготовки викладача. Інтеграція знань дисципліни «Іноземна мова» та дисциплін авіаційного змісту – цілісний процес взаємодії 
й взаємопроникнення різних систем знань, що виражається через створення їхніх інтегральних форм і методів, взаємообмін інформацією, унаслідок чого формується єдина цілісність. 

Аналіз навчальних планів та програм льотних навчальних закладів дав змогу виокремити авіаційні дисципліни, базові знання яких викладачі іноземної мови повинні засвоїти для ефективної професійної діяльності: «Метеорологія», «Конструкція та льотна експлуатація», «Повітряна навігація», «Безпека польотів 
і людський фактор», «Повітряне законодавство», «Експлуатація аеродромів 
та аеропортів». 

Педагогічну відповідальність потрактовано як системоутворювальну  професійну якість, що виявляється в усвідомленні важливості сумлінного виконання вимог і норм цілісного педагогічного процесу, готовності та здатності особистості передбачати результати своєї педагогічної діяльності й відповідати за неї перед зовнішніми та внутрішніми «інстанціями». Розвиток педагогічної відповідальності викладача іноземної мови в процесі адаптації до професійної діяльності зумовлений високою цінністю результатів навчання майбутніх авіаційних фахівців 
із дисципліни та їхньою залежністю від відповідальності викладача. 

Узгодженість професійного навчання в льотних навчальних закладах 
із сучасними вимогами потребує усвідомлення викладачами-початківцями 
ролі самоосвіти й саморозвитку в процесі адаптації до професійної діяльності. 
Для самоосвіти характерна індивідуалізація, інформативність, прагнення 
до творчості та самореалізації. Результатом мотивації до самоосвіти й саморозвитку є покращення адаптаційного процесу, що виявляється через підвищення якості викладання предмета, покращення виховної роботи з курсантами, позитивні зміни рівня знань, розвитку й вихованості курсантів. 

Аналітичний огляд досліджень М. І. Дьяченка, А. В. Зеленцової, Л. А. Кандибовича, О. М. Коберника, А. Ф. Линенко та інших науковців уможливив виокремлення в структурі адаптації до професійної діяльності таких компонентів: мотиваційного, змістово-операційного, рефлексивного. 

Критеріями та показниками адаптації викладачів до професійної діяльності 
в льотних навчальних закладах є: 

1) домінування внутрішньої мотивації до професійної діяльності – прагнення 
до самовдосконалення та самореалізації, задоволення педагогічною професією, орієнтування на успіх; 

2) якість системи професійних знань педагогічного процесу та сформованість умінь і навичок професійної діяльності викладача льотного навчального закладу – методичні та психолого-педагогічні, базові авіаційні знання; організаторські, конструктивні, комунікативні, дидактичні, перцептивні, сугестивні, пізнавальні, прикладні вміння; 

3) оцінювання професійної діяльності – здатність до самоаналізу, стійкість професійної самооцінки, оцінювання власної поведінки.

На підставі аналізу низки теоретичних та емпіричних досліджень аргументовано необхідність системного підходу до розв’язання окресленої проблеми й обґрунтовано доцільність запропонованої моделі реалізації системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах (рис. 1). 

У третьому розділі «Організаційно-педагогічне забезпечення адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах» представлено результати експериментальної перевірки окреслених педагогічних умов як складників створеної системи реалізації адаптації викладачів іноземної мови в льотних навчальних закладах. 

У процесі констатувального етапу експерименту описано методики діагностування професійної адаптації викладачів, визначено рівні адаптованості 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах, сформовано експериментальну та контрольну групи. Компоненти адаптації особистості 
до професійної діяльності діагностовано шляхом з’ясування показників виокремлених у роботі критеріїв професійної адаптації викладачів. До анкетування залучено три групи викладачів: перша – викладачі з досвідом роботи менше 
від трьох років; друга – викладачі з досвідом три-п’ять років, третя – викладачі 
з досвідом понад 5 років.

Професійну мотивацію діагностовано за авторською методикою, розробленою на основі методики А. О. Реан «Мотивація до професійної діяльності». 
Використання методики спрямовано на з’ясування домінантних мотивів професійної діяльності. У викладачів із досвідом роботи менше від трьох років основним типом мотивації є зовнішня негативна, що свідчить про наявність незадоволення професією, непрагматичність планів на професійне майбутнє, безініціативність, пасивність, невиразну наполегливість у досягненні мети, важке переживання поразки. 

Констатовано, що домінування внутрішньої мотивації зростає зі стажем роботи, однак частка викладачів, які мають найоптимальніший варіант мотивації, виявилася незначною. Найбільш значущими мотивами для викладачів зі стажем роботи понад три роки є організаційні фактори, які доводять відсутність незадоволення професією, але не означають зацікавлення нею. Соціальні гарантії, належні умови праці, стабільність заробітної плати, повага курсантів та гарні взаємини в колективі – основні мотиви діяльності другої й третьої груп викладачів.


Рис. 1. Модель реалізації системи адаптації викладачів іноземної мови 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах

Для дослідження змістово-операційного компонента адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах обрано метод анкетування й тестування. На основі авіаційного складника професіограми викладача іноземної мови розроблено тест для з’ясування рівня базових знань 
з авіаційних дисциплін, авіаційної педагогіки та психології. Діагностика змістово-операційного компонента підтвердила брак базових авіаційних знань у викладачів іноземної мови для проведення занять з авіаційної англійської мови в льотному навчальному закладі. Дослідження дало змогу виявити такі причини: недооцінювання ролі міжпредметних зв’язків авіаційної англійської мови 
та авіаційних дисциплін; відсутність творчого підходу до викладання дисципліни через неможливість створення проблемної ситуації на авіаційну тематику 
без базових авіаційних знань, умінь і навичок; домінування в процесі викладання авіаційної англійської мови традиційних репродуктивних методів навчання.

Діагностику рефлексивного компонента проведено за допомогою методики А. В. Карпова. Результати дослідження засвідчили низький рівень рефлексії (77 %) 
у групі викладачів, які працюють менше від трьох років, що означає низьку здатність до аналізу, осмислення та конструювання професійної діяльності. Рівень самоаналізу й самооцінювання себе як суб’єкта діяльності є недостатнім 
для ефективної діяльності, отже, адаптація не проходить ефективно. 

Середній рівень розвиненості рефлексії, властивий більшій частині опитуваних другої (64 %) та третьої (77 %) груп, засвідчив здатність викладачів узагальнювати досвід своєї практичної роботи та застосовувати його на практиці, уміння адаптувати й змінювати навчальний план, програму, форми та методи навчання, проте водночас зафіксовано недостатнє прогнозування наслідків своїх професійних дій. 

Високий рівень рефлексії притаманний лише 14 % другої групи 
та 23 % третьої групи, це означає, що викладачі мають науково-професійне уявлення про всі аспекти педагогічної діяльності; уміють узагальнювати досвід своєї практичної роботи та застосовувати на практиці досвід колег; уміють адаптувати, доповнювати або змінювати навчальний план, програму, форми й методи навчання відповідно до конкретних умов для досягнення оптимальних результатів; уміють «володіти» аудиторією: підтримувати дисципліну, створювати робочий настрій; зважають у процесі навчання на його моральний та етичний аспекти; уміють прогнозувати результати своїх професійних дій; уміють аналізувати педагогічну ситуацію як складник широкого соціального контексту; уміють виявляти високу професійну готовність у процесі виконання своїх обов’язків за будь-яких обставин; 
є вдумливими та допитливими дослідниками своєї професійної діяльності.

Відповідно до логіки завдань констатувального етапу експериментального дослідження, охарактеризовано рівні адаптованості викладачів іноземної мови 
до професійної діяльності в льотних навчальних закладах: низький, середній 
та високий. Одне із завдань констатувального експерименту – формування контрольної та експериментальної груп – виконано за такими параметрами: 
по-перше, урівноважено педагогічний стаж викладачів в обох групах; 
по-друге, базовими навчальними закладами обрано педагогічні інститути, академії 
й університети; по-третє, збалансовано кількість викладачів різного адаптаційного періоду у двох групах. Згідно з окресленими параметрами сформовано дві групи – експериментальну (40 осіб) та контрольну (40 осіб). Експериментальна група складалася з викладачів іноземної мови Державної льотної академії України 
(23 особи), Кременчуцького льотного коледжу Національного авіаційного університету (4 особи) та Харківського університету Повітряних Сил імені І. М. Кожедуба (13 осіб).

Формувальний експеримент спрямовано на перевірку припущення, 
що впровадження вищезазначених умов сприятиме успішній адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності. У ході експерименту виконано 
такі завдання: упровадження педагогічних умов адаптації викладачів іноземних мов до професійної діяльності в льотних навчальних закладах і вивчення їхньої ефективності; упровадження розробленої системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах; укладання методичних рекомендацій щодо організації професійної адаптації молодих викладачів іноземної мови льотних навчальних закладів. Головним завданням формувального експерименту стало створення Школи молодого викладача на базі кафедри іноземних мов льотних навчальних закладів. Основою метою функціонування такої школи є неперервне підвищення кваліфікації молодих викладачів іноземної мови з перших днів перебування на посаді асистента й упродовж трьох років. Формувальний експеримент передбачав розробку «Програми стажування викладачів іноземної мови в льотних навчальних закладах», що являє собою систему формувальних заходів з адаптації викладачів. Розроблена програма побудована на основі схарактеризованих етапів професійної адаптації. 

На початковому етапі стажування відбувається ознайомлення викладачів іноземної мови з документацією кафедри, посадовими обов’язками, професійними вимогами; вивчення програм з іноземної мови для курсантів різних спеціальностей льотного навчального закладу та освітньо-кваліфікаційних характеристик льотних спеціальностей; вивчення навчальних посібників і базових підручників 
для опанування іноземної мови в льотних освітніх закладах; ознайомлення 
з методичною та навчальною літературою та її добір для оволодіння професійно орієнтованою іноземною мовою. Для другого етапу характерна основна формувальна робота, спрямована на реалізацію окреслених педагогічних умов адаптації викладачів до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. Першою педагогічною умовою є інтеграція дисциплін авіаційного змісту 
й дисципліни «Іноземна мова», що реалізовано здебільшого в межах спецкурсу «Авіаційна складова діяльності викладача англійської мови льотного навчального закладу». Друга педагогічна умова – розвиток педагогічної відповідальності 
у викладачів іноземної мови – апробована в межах тренінгу «Педагогічна відповідальність» і на спецсемінарах із теми «Роль людського фактора в авіапригодах та катастастрофах». Третю педагогічну умову (мотивація до саморозвитку 
й самоосвіти) упроваджено в роботі з методичними рекомендаціями для викладачів «Тижневик професійного самовдосконалення».
Ефективність обґрунтованих педагогічних умов і розробленої моделі перевірена шляхом проведення до й після формувального експерименту контрольних діагностичних зрізів, які дали змогу простежити динаміку адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. Динаміка мотивації викладачів до професійної діяльності в першій експериментальній групі виявилася в тому, що збільшилася кількість викладачів, 
які мали внутрішню мотивацію діяльності, і зменшилася чисельність тих, у яких сформувалася зовнішня негативна професійна мотивація. Після проведення формувального експерименту зафіксовано позитивну динаміку в домінантних мотивах: внутрішню мотивацію діяльності констатовано в 61,5 % викладачів, зовнішню позитивну – у 30,8 %, зовнішню негативну – у 7,7 %. Підвищення рівня зовнішньої позитивної мотивації можна пояснити тим, що група викладачів (23 %), у яких домінантними мотивами були зовнішні негативні, перейшла до групи 
з домінантною зовнішньою позитивною мотивацією, що є показником позитивної динаміки. Результати дослідження другої групи викладачів в експериментальній групі до та після експерименту засвідчили позитивну динаміку: домінантним мотивом особистості стала внутрішня мотивація (57,2 %), що засвідчує зниження вагомого впливу мотивів заробітної плати, соціальних гарантій, організаційних умов на роботі та спрямування на розвиток професійних знань, умінь і навичок. Домінування зовнішньої позитивної мотивації зафіксовано в 35,7 % викладачів, знизився показник домінування зовнішньої негативної мотивації з 14,3 % до 7,1 %. У третій групі викладачів також помічено позитивні зміни: показник рівня виразності внутрішніх мотивів (38,5 %) зріс до 53,8 %. Водночас перевага зовнішніх позитивних мотивів змінилася з 61,5 % до 46,2 %. Отримані дані засвідчують загальну тенденцію до позитивної динаміки внутрішньої мотивації 
після формувального експерименту. Відомості, одержані внаслідок опитування курсантів й експертної групи, довели, що викладачі, демонструючи ентузіазм, більш охоче почали проводити заняття, курсанти стали зацікавленішими й активнішими.

Змістово-операційний компонент зазнав найбільшої позитивної динаміки. 
У процесі експерименту викладачі-початківці охоче опановували нові знання, усвідомлюючи їхню важливість у навчальному процесі. Особливу увагу звернено 
на авіаційний складник професійної діяльності викладачів іноземної мови 
в льотному навчальному закладі. Відвідування спецкурсу з базових авіаційних знань, занять колег із технічних дисциплін, відвідування аеропорту, пошуково-рятувального центру, метеорологічної станції, авіаційного музею, тренажерного центру для пілотів і диспетчерів, льотного підрозділу дало змогу покращити рівень базових авіаційних знань, умінь і навичок, що підтверджене контрольним зрізом знань. Про динаміку змістово-операційного компонента свідчать відповіді курсантів у процесі повторного опитування: 64 % курсантів зазначили, що викладач застосовує міжпредметні зв’язки з аеродинамікою, повітряним правом, навігацією, метеорологією тощо. Повторне написання тесту викладачами після формувальних заходів уможливило кращі результати: показник першої групи зріс на 43,9 %, показник другої групи – на 11,26 %, показник третьої групи – на 13,7 %.

Показники рефлексивного компонента теж значно підвищилися, 
що підтверджене повторною діагностикою викладачів та опитуванням курсантів: 87 % курсантів у повторному анкетуванні зауважили, що викладач прагне вдосконалити процес навчання, постійно поглиблює для цього свої професійні знання; 76 % курсантів зазначили, що викладач критично ставиться до своїх професійних знань, усвідомлює потребу вдосконалення себе як фахівця 
та особистості. 

На основі сумарного оцінювання показників професійної адаптації виокремлено умовні загальні критерії високого, середнього й низького рівнів адаптованості. У кінці експериментальної роботи зафіксовано позитивну динаміку компонентів адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності 
в льотних навчальних закладах (табл. 1). 

Таблиця 1

Рівні адаптованості викладачів іноземної мови 

до професійної діяльності в льотних навчальних закладах

	Показники групи

Рівень
	Констатувальний зріз
	Контрольний зріз

	
	ЕГ
	КГ
	ЕГ
	КГ

	
	осіб
	%
	осіб
	%
	осіб
	%
	осіб
	%

	Високий
	5
	12,5
	7
	17,5
	20
	50
	9
	22,5

	Середній
	21
	52,5
	20
	50
	19
	47,5
	20
	50

	Низький
	14
	35
	13
	32,5
	1
	2,5
	11
	27,5


За даними таблиці, кількість викладачів, які на початку належали 
до групи з низьким рівнем адаптації, зменшилася в експериментальній до 1 (2,5 %), у контрольній – до 11 (27,5 %). Кількісні зміни в групі викладачів із середнім рівнем адаптації до професійної діяльності в експериментальній групі такі: показник знизився з 21 (52,5 %) до 19 (47,5 %); у контрольній групі показник середнього рівня адаптації до професійної діяльності залишився без змін 20 (50 %). Проте аналіз результатів експериментальної групи дав змогу виявити якісні зміни в показниках середнього рівня, що зумовлене переходом викладачів із низьким рівнем до початку експерименту до середнього рівня, а викладачів із наявним до експерименту середнім рівнем до високого рівня. У контрольній групі також помічено перехід викладачів із низьким рівнем до середнього та із середнього до високого, однак 
ці показники не суттєві. 

Одержані результати дослідження засвідчили суттєві позитивні зрушення 
в рівнях адаптованості викладачів експериментальної групи порівняно 
з контрольною, що підтверджує ефективність розробленої системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах на основі виокремлених педагогічних умов. Математично-статистичне опрацювання отриманих результатів підтверджує достовірність емпіричних даних, засвідчує ефективність і доцільність упровадження запропонованої системи.

ВИСНОВКИ

У дисертації з’ясовано теоретичні та практичні аспекти проблеми адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотному навчальному закладі. Одержані в процесі наукового пошуку результати свідчать про успішне виконання дослідницьких завдань і досягнення мети роботи, що вможливило підстави для загальних висновків. 

1. На основі теоретичного аналізу філософських, психолого-педагогічних джерел та емпіричного досвіду схарактеризовано стан опрацювання зазначеної проблеми. У ході дослідження засвідчено, що в адаптаційному періоді існує низка проблем методологічного та практичного характеру, пов’язаних із наявністю суперечностей між суспільними вимогами та наявним рівнем підготовки педагога 
в процесі адаптації. Сучасна практика вимагає нових підходів до організації професійної адаптації викладачів, які б повніше враховували індивідуальні освітні потреби педагогів, їхні реальні можливості та здібності, специфіку професійної діяльності, особливості навчального закладу, освіти дорослих.

Унаслідок вивчення представлених у сучасній науковій психолого-педагогічній літературі теоретичних засад адаптації інтегровано наукові знання 
про адаптацію викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. З урахуванням надбань педагогічної науки уточнено сутність поняття «адаптація до професійної діяльності», запропоновано його авторську інтерпретацію. Адаптацію до професійної діяльності схарактеризовано як складний динамічний тривалий процес систематичного взаємопроникнення педагога 
та середовища вищого навчального закладу, що передбачає формування професійних знань і вмінь, професійно важливих якостей, потрібних для подальшого розвитку, метою якого є ефективне професійне функціонування. 

Розмежовано чинники, які сприяють ефективній адаптації до професійної діяльності: зовнішні та внутрішні. У ході наукового пошуку доведено, що період адаптації до професійної діяльності триває протягом трьох етапів – початкового, основного і творчого. 

2. Результати дослідження теоретичних засад адаптації викладача іноземних мов до професійної діяльності в льотних навчальних закладах та дані констатувального експерименту вможливили виокремлення й обґрунтування таких педагогічних умов: інтеграція дисциплін авіаційного змісту й дисципліни «Іноземна мова»; розвиток педагогічної відповідальності у викладачів іноземної мови; мотивація до саморозвитку й самоосвіти. 

Аналіз теоретичних джерел і педагогічного досвіду свідчить, що педагогічні умови доцільно впроваджувати через організацію навчального процесу 
для викладачів іноземної мови, що дасть змогу оптимізувати адаптаційний процес, уникнути інформаційної перевантаженості матеріалу, швидко і ефективно оволодіти знаннями, уміннями й навичками, потрібними для викладання в льотному навчальному закладі. 

3. Згідно з сучасними вимогами до педагогічних досліджень, застосовано системний підхід до організації експериментально-дослідницької роботи. Розроблено й обґрунтовано модель реалізації системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах, 
де віддзеркалено взаємозв’язки між завданнями, принципами, змістом, педагогічними умовами. В основі адаптації до професійної діяльності розмежовано такі компоненти: мотиваційний, змістово-операційний, рефлексивний. Виокремлено критерії, показники й рівні адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотному навчальному закладі, схарактеризовано, такі критерії: домінування внутрішньої мотивації до професійної діяльності; якість системи професійних знань педагогічного процесу та сформованість умінь 
і навичок; оцінювання професійної діяльності. Результативність роботи оцінено 
за низьким, середнім та високим рівнями адаптованості до професійної діяльності

4. Теоретично обґрунтовані педагогічні умови адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах упроваджено 
в практику роботи льотних навчальних закладів на основі розробленої орієнтовної програми стажування викладачів іноземної мови в льотних навчальних закладах, 
у межах якої проведено авторський спецкурс із базових авіаційних знань; тренінг 
із розвитку педагогічної відповідальності; спецсемінари на тему «Роль людського фактора в авіапригодах та катастрофах»; унесено записи до тижневика професійного самовдосконалення.

Реалізація обґрунтованих педагогічних умов та моделі ефективної адаптації 
до діяльності дала змогу досягти позитивної динаміки адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах: кількість викладачів із низьким рівнем адаптованості зменшилася в експериментальній групі 
з 35 % до 2,5 %, із середнім рівнем – показник змінився з 52,5 % до 47,5 %, показник високого рівня виріс із 13,2 % до 50 %. У викладачів іноземної мови експериментальної групи зафіксовано істотне підвищення рівня адаптованості 
до професійної діяльності суттєвою мірою за рахунок «переходу» педагогів до груп із більш високим рівнем адаптованості. За всіма визначеними критеріями показники контрольної групи залишилися на рівні, близькому до початкового. Аналіз результатів експериментальної перевірки доводить взаємозалежність успішності професійної адаптації та її організації з урахуванням педагогічних умов, засвідчує ефективність розробленої моделі реалізації системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. 

5. Методичні рекомендації для викладачів іноземної мови, розроблені у формі тижневика професійного самовдосконалення, спрямовані на оптимізацію процесу професійної адаптації в льотних навчальних закладах через мотивацію 
до самоосвіти й саморозвитку. Кожен розділ, присвячений певній сфері професійно-педагогічної діяльності, передбачає розвиток мотиваційного, змістово-операційного та рефлексивного компонентів. У змісті методичних рекомендацій наявні техніки роботи над собою, притчі, афоризми, діагностичні завдання, в основу яких покладено розвиток внутрішньої мотивації до професійної діяльності, оволодіння професійними знаннями, уміннями й навичками та оцінювання власної діяльності. 
Достовірність результатів дослідження підтверджена теоретичним 
і методологічним обґрунтуванням його базових положень; усебічним і ґрунтовним аналізом проблеми адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності 
в льотних навчальних закладах; дотриманням вимог системного підходу; застосуванням комплексу наукових методів, адекватних до мети й завдань дослідження; кількісним і якісним опрацюванням емпіричних даних; позитивними результатами апробації основних положень дослідження та впровадження 
в навчальний процес льотних освітніх закладів; експериментальною перевіркою основних положень і висновків дослідження.

Проведене дослідження не вичерпує всіх аспектів проблеми професійної адаптації педагога та засвідчує потребу в її подальшому опрацюванні за такими найбільш перспективними напрямами, як: адаптація викладачів до міжособистісних взаємин у колективі, педагогічний супровід, адаптація викладачів авіаційних дисциплін до педагогічної діяльності.
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АНОТАЦІЯ

Герасименко Л. С. Педагогічні умови адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. – Рукопис.

Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата педагогічних наук 
зі спеціальності 13.00.04. – теорія і методика професійної освіти. – Черкаський національний університет імені Богдана Хмельницького. – Черкаси, 2012.

Науково-дослідницьку роботу присвячено проблемі адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. Виокремлено, обґрунтовано й експериментально перевірено педагогічні умови, 
що сприяють ефективній адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. Обґрунтовано критерії, показники 
та рівні професійної адаптації викладачів. Створено модель реалізації системи адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. Експериментальне впровадження розробленої системи 
в процес підвищення кваліфікації викладачів підтверджує припущення про те, 
що його організація на основі виокремлених педагогічних умов суттєво впливає 
на процес адаптації викладачів іноземної мови до професійної діяльності в льотних навчальних закладах. 

Ключові слова: адаптація, адаптація до професійної діяльності, педагогічні умови, інтеграція, педагогічна відповідальність, саморозвиток, самоосвіта, льотний навчальний заклад.

АННОТАЦИЯ
Герасименко Л. С. Педагогические условия адаптации преподавателей иностранного языка к профессиональной деятельности в летных учебных заведениях. – Рукопись.

Диссертация на соискание ученой степени кандидата педагогических 
наук по специальности 13.00.04. – теория и методика профессионального образования. – Черкасский национальный университет имени Богдана Хмельницкого. – Черкассы, 2012.

Научно-исследовательская работа посвящена проблеме организации процесса адаптации преподавателей иностранного языка к профессиональной деятельности 
в летном учебном заведении. 

Теоретически обоснована и экспериментально доказана актуальность проблемы профессиональной адаптации преподавателей иностранного языка 
в летном учебном заведении, что обусловлено рядом противоречий: между потребностью в авиационных специалистах с достаточными для профессиональной деятельности знаниями, умениями и навыками и невозможностью обеспечить необходимый уровень иностранного языка молодыми преподавателями из-за отсутствия у них необходимых базовых авиационных знаний; между необходимостью организации процесса профессиональной адаптации преподавателей иностранного языка в летных учебных заведениях и отсутствием целенаправленных мероприятий для эффективной адаптации; между современными требованиями к уровню готовности преподавателя иностранного языка 
к профессиональной деятельности в летном учебном заведении и фактическим уровнем его знаний, умений и навыков.

В диссертации представлен анализ современных подходов к определению понятия «адаптация» и «адаптация к профессиональной деятельности»; определены длительность адаптации и факторы, влияющие на профессиональную адаптацию; конкретизированы особенности педагогической деятельности и ее структурные компоненты; исследована специфика летного учебного заведения и нормативно-правовая база процесса профессиональной адаптации преподавателей в высшем учебном заведении.  

Анализ теоретических основ дал возможность определить педагогические условия, от реализации которых зависит успешность адаптации преподавателя иностранного языка к профессиональной деятельности в летных учебных заведениях, а именно: интеграция дисциплин авиационного содержания 
и дисциплины «Иностранный язык»; развитие педагогической ответственности 
у преподавателей иностранного языка; мотивация к саморазвитию 
и самообразованию. Разработана и обоснована модель реализации системы адаптации преподавателей иностранного языка к профессиональной деятельности в летных учебных заведениях.

Анализ результатов формирующего эксперимента свидетельствует 
об эффективности обозначенных педагогических условий как составляющей предложенной системы реализации адаптации преподавателей иностранного языка 
к профессиональной деятельности в летных учебных заведениях.

Ключевые слова: адаптация, адаптация к профессиональной деятельности, педагогические условия, интеграция, педагогическая ответственность, саморазвитие, самообразование, летное учебное заведение.

ANNOTATION
Gerasimenko L. S. Pedagogical conditions of Foreign Language Teachers’ Adaptation to the Professional Activity in Flying Educational Establishments. – Manuscript.
The thesis for the Candidate Degree in Pedagogical Sciences, specialty 13.00.04 – Theory and Methods of Professional Education. – Bogdan Khmelnytsky National University at Cherkassy. – Cherkassy, 2012. 

The thesis is devoted to the problem of Foreign Language teachers’ professional adaptation in flight education establishments. The theses presents the current state of the problem under investigation in the theory and practice of professional adaptation in flight educational establishments, it defines the notion “adaptation to the professional activity”, the criteria and levels of the teachers’ adaptation to the professional activity in flight education establishments; there has been worked out and verified experimentally the effectiveness of the pedagogical model of Foreign Language teachers’ professional adaptation system in flight education establishments. The pedagogical conditions which effect the process under study are defined and verified experimentally. 

Key words: adaptation, adaptation to the professional activity, pedagogical conditions, integration, pedagogical responsibility, self-development, self-education, flight educational establishment.

Підписано до друку 10.01.2012. Формат 60x84/16. Гарнітура Таймс 

Папір офсет. Ум. друк. арк. 0,9. Тираж 100 пр. Зам. № 4116.

Видавець і виготівник видавничий відділ
Черкаського національного університету імені Богдана Хмельницького

Адреса: 18031, м.Черкаси, бул.Шевченка, 81, кімн. 117,

Тел. (0472) 37-13-16, факс (0472) 37-22-33,

e-mail: vydav@cdu.edu.ua, http://www.cdu.edu.ua

Свідоцтво про внесення до державного реєстру 
суб’єктів видавничої справи ДК №3427 від 17.03.2009 р.

[image: image1][image: image2][image: image3][image: image4][image: image5][image: image6][image: image7][image: image8][image: image9][image: image10][image: image11][image: image12][image: image13.png]


[image: image14][image: image15][image: image16][image: image17][image: image18][image: image19][image: image20][image: image21][image: image22][image: image23][image: image24][image: image25][image: image26][image: image27][image: image28][image: image29][image: image30][image: image31][image: image32][image: image33][image: image34][image: image35][image: image36][image: image37][image: image38.png]


[image: image39.png]


[image: image40.emf]E


s


p


=


2


N


e


+


N


s




E

sp=

2

N

e+

N

s

[image: image41.emf]N


e




N

e

[image: image42.emf]N


e




Ne

[image: image43.emf]N


e




Ne

[image: image44.emf]N


e




Ne

[image: image45.emf]N


e




N

e

[image: image46.emf]N


e




N

e

[image: image47.emf]N


e




N

e

[image: image48.emf]N


e




N

e

[image: image49.emf]N


e




Ne

[image: image50.emf]N


s




N

s

[image: image51.emf]N


s




Ns

[image: image52.png]


[image: image53.png]


[image: image54.png]


[image: image55.wmf][image: image56.png]


[image: image57.png]


[image: image58][image: image59.png]


[image: image60][image: image61][image: image62][image: image63.emf] 

К  











                                              ПЕДАГОГІЧНІ УМОВИ
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досягається за допомогою










































































        спрямовано на  





КРИТЕРІЇ


домінування внутрішньої мотивації до професійної діяльності;


якість системи професійних знань педагогічного процесу �та сформованість умінь �і навичок;


оцінювання професійної діяльності





ПОКАЗНИКИ


прагнення до самовдосконалення та самореалізації, задоволення педагогічною професією, орієнтування на успіх;


методичні та психолого-педагогічні, базові авіаційні знання; організаторські, конструктивні, комунікативні, дидактичні, перцептивні, сугестивні, пізнавальні, прикладні вміння;


здатність до самоаналізу, стійкість професійної самооцінки, оцінювання власної поведінки





РІВНІ


низький; 


середній;


високий








ЗМІСТ


професіограма


(авіаційний складник)


знання,


уміння,


навички





ФОРМИ


семінари, лекції, тренінг, індивідуальна робота, показові практичні заняття, відвідування занять інших викладачів, екскурсія в аеропорт, відвідування тренажерного центру, льотного підрозділу, метеостанції, аварійно-рятувальної служби





МЕТОДИ ТА ПРИЙОМИ


інтерактивні методи навчання, проблемно-пошукові методи, тренінг, дискусії, бесіди, перегляд та обговорення відеофільмів з аналізу авіаційних пригод та катастроф, робота з термінами





МЕТА: формування ефективної адаптації викладачів іноземних мов до професійної діяльності в льотних навчальних закладах





ЗАВДАННЯ


адаптація до: 


навчальної діяльності;


наукової діяльності; 


методичної діяльності;


організаційної діяльності;


виховної діяльності





ПРИНЦИПИ





ЗАГАЛЬНОДИДАКТИЧНІ





СПЕЦИФІЧНІ:


домінування самостійного навчання;


опора на досвід;


індивідуалізація;


системність ;


контекстність; 


актуалізація результатів навчання; 


елективність





інтеграція дисциплін авіаційного змісту й дисципліни «Іноземна мова»





розвиток педагогічної відповідальності у викладачів іноземної мови





мотивація до саморозвитку й самоосвіти





К о м п о н е н т и  а д а п т а ц і ї  д о  п р о ф е с і й  н о ї  д і  я л ь н о с т і








Мотиваційний 





Рефлексивний 





Змістово-операційний 





                          РЕЗУЛЬТАТ: ефективна адаптація викладачів іноземної мови до                    


                                                   професійної діяльності в льотних навчальних закладах








